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fI‘HE Old-Trish poem here printed and translated for the

first time has for its theme the disappearance of the
pagan world of Iveland and the trinmph of Christianity,
ag exemplified by the deserted ruing of the ancient hill-
fort of Alenn contrasted with the Hourizhing state of the
neighbowring Kildare. Indeed the poem reads like an
amplifieation of Oengus’ lines in the Prologue to his Félire:

EBorg Ailinue siallock  atbath la &iog mibdigach:
i mdor Brigit Wiadach,  ds cdin a rriam ddlacht

‘Alenn’s proud citadel has perished with its warlike
host: great is victorious Brigit, fair is her multitudinous
cemetery.’

The hill of Alenn,? now called Knockawlin,? is situated
in the county of Kildare, not far from Old Kilenllen, and
still eontaing vestiges of what was the largest fort in Ire-
land after Emain Macha. 1t has often been described.t

t See The Martyrology of Cengne, ed. by Wh. Stokes, 1905,
P 25

? This is the oldest form of the nawe, a feminine T-stem,
making its genitive Almne and its dative and accunsative Alom.
Forms with T appear early, aud in the latter half of the ninth
century the genitive Alend occurs, as if the nom. were Aliu.
See RC. XX, p. 10 (¢ n-denuch Alend) and LL 45b (Ewna Adlend,
spelt Adllenn 545a)

3 By folk-etymology, as if Cnoc Alwinn "Delightfal Hill",

t As e. g. by the late Mr, T. O'Neill Russell in CZ. IV, p. 840.
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According to an early fradifion the wall or rampart
of Alenn was construeted by Art Mes-Delmonn,! son of
Sétna Sithhace, king of Leinster, though it had been a
royal seat even hefore his fime.2 In an ancient alliterative
poem on Lis death, aseribed to DBriccine mae Brigni, Alenn
is mentioned as the stronghold from which he descended
upon his enemies:®

Ml adrmtaladd iatha marb,  mac soer Sétnai;
selaiy grathu Fowoire  for difne donnaib.

Di dehtur Alisne  oirt triunn tabnan,

trebunn trén Lfathmar  Mez-Delmonn Domnann.

‘A prince has gone to the meadow-lands of the
dead, the noble son of Sétna. He ravaged the straths of
Fomaorians over worlds of men. From the height of Alenn
he slew the mighty ones of the earth, a powerful captain4
of many tribes, Mes-Delmonn of the Domnainn.'

The tradition that Alenn was a seat of the Leinster
kings hefore the fime of Art Mes-Delmonn iz borne out
by a wvery ancient poem, where it is mentioned together
with Tara and Criachu (Ratheroghan). This is a composi-
tion of twenty-two stanzas ealled Fursiovnd Laidcinn, i. e

! That this, and not Mes-Telmonn as it is gometimes written,
is the correct form is shown by alliteration: mae Mis-Delmond
dorar mar, LT &1,

? I5 lais conrotacht mar nAliome, licet antes cinitas regalis
foit, Rawl, B. 502, p.118a 380 =LL 2311 b 31 and 378a. Art Mes-
Delmand mae Sétna cedna conacclaid mwir nAilinne, Diods, 17
(RO, XV, p. 300y, Cf also the peem on Alenn in E. Gwyun's
Metrvieal Dindéenchas IT, p. 80,

¥ See Rawl B. 502, p.115a 32, LL 311138 and 378a19.

* Literally, ‘wibnne’.
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‘The HMlumination of Laideenn (mac Bairchedo)’, preserved
in a single eopy only in Rawlinson B. 502 p. 116e. This
remarkable poem is one of few revealing a metrical system
which lhas never heen noticed before. This system stands
midway between the old alliterative rhythmical poetry and
the later syllakic rhyvmed nnvhythmical poetry. There is
rhythm, each verse having as a rvule three, and sometimes
four or two stvezses; there iz alliteration from word to
word and from verse to verse; and there are full disyllabic
rhymes at the end of the couplets. It is therefore not
unreasonable to assnme that we have here to do with
poems belonging to a period when the introduction of
thyme into the old purely alliterative metres prepared the
way towards a complete adoption in Irish poetry of the
thymed metres based upon the Latin church lhymns,

The lines referred to ave:

Olldam Elgga @igthide  Amlopgaid i Oengus

aelfrel toeha Lenwro,! tognort 2 arid n-dgenlus.

Ailenn ehruwind, Craachu,  elinu? dan dindgnai,

dudy conserad vamde  wigrad riad rindgial.

‘The dread ollam of Ireland, the noble Great Supporters
Oengus, dwelt on the sides of Tara; he vanquished it by
his sole strength.t

! attreb toebm temrn Ms. For the spelling aftrel compare
atrefea, M. 107 a 15,

* (dosnort Ms.

* Read either ekdue or cifient.

4 Here arid #n- seems to contain the personal instead of the
possessive pronoun of the § ez, m. (i ).

5 The name which is here written Amilodgaid has nnudergone
many changes in the cowrse of time. It is best known in its
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Tonnd Alenn, Cruachu, fairest! of hill-forts, .. .%
gloriong strong kings of spear-craft’

Oengnz Ollam Amlongaid was the son of Ailill Abrat-
chdin and grandson of Labraid Loingsech, See his pedigree
in Rawl. B. 502, p. 117 £, He was slain by Irero mace Meilge,
ib. 135 b 46, DBut the Leinster king who is most frequently
agsociated with Alenn is Find {ili mac Hossa Riaid. While
liis brother Corpre Nio-fer made himself king of Tara,
and his brother Ailill mac Mita by virtne of his maternal
descent ruled in Connaught, Find beecame king of Leinster
with his residence at Alenn. The three brothers and their
royal seats are celebrated in many poems dating from
varions periods. The oldest is one aseribed to Senchiin
Torpéist, a wellknown poet of the seventh centnry:?

Tri wiaice iieid,  ruivig flaind:
fiangal ™ Fad,  Ad0 acher, coem Corpre.

latest form Amolgaid, where g as it does often stands for sng.
In AU TIT we find Amalngadd, gen. Amalngedo 592, The Book
of Armagh {fo. 10 1) has Amoleged. But the earliest Old-Trish
furm las been preserved by the seribe of Rawl, B. 502 who on
po 144 & owrites Anllongaid. This clearly stands for *an-folangid
‘great supporter’, just as the gen. dwfolinithe goes back to the
oghom Ane-viemaedtios, as John MaeNeill (Notes on Irish Ogham
Inscriptions, 1. 358) has shown.

! Literally, ‘excellence’.

2 I can make uothing of didr conserad. An leg. conrerad?

4 See Rawl, B, 502, p. 118115, LT 811 e 34 and 330 a13.

# This line occurs with a stight change in the Furswud
Laddeenn (Rawl. B. 502, 116¢): Finn fili, Aalll acher, caem Cairpre.

81t is interesting to find this epithet applied to Find mae
Bossa,  The more one studies these old tests, the more evident
it becomes that the connexion of Find mac Cumaill with the hill



Ciiine dind  dew { fdat:
Alenn chrwind,  Criaele, Tomair thocbglan,

‘“Three sons of Ruad, noble great kings: Fiud of the
valonr of warbands, fieree Ailill, loveable Carbre. Fairest
of hills! is the shelter? in which they sleep:® round
Alenn, Croachu, bright-sided Tara’,

In the same way the three brothers and their residences
are celebrated in a poem placed in the mounth of Conchobor
mac Nessa at the end of Cuth Fuiss na Rig,* and again
in the following unussigned verses in LI 879 h 34:
Awmra i mhaieni maicene Rossa,  vadh gin mebail,
Oititl a Criachain® Find § nditlien,  Cairpri § Temair.

A poem on the thirty-five kings of Leinster who were
also high-kings of Ireland likewise mentions them as
follows, adding the name of a fourth brother:

Ross Riiad, Fipd file o hAlinn, Al mac Rosa robind,
Corpre Nia-fer vo n-iceh ath is Conchobor Abratriad.

Lastly, there was a poem on the three brothers by
Orthanach, of whiel however the first verse only has been
preserved: 7

Can tri mocee Ritaid din vind 7 11

of Allen restas on a confusion with hizs namezake and of Alenn
with Almn (Allen), Tt iz remarkable that among the kings ‘who
loved to be at Alemn’ our poem mentions Find mac Roith (8 13),
whose name, so far as I know, ocours newhers else.

! Literally, ‘excellence of hills'.

¥ Az to this meaning of dem see my Contribotions s v.

¥ Cf. ds dar /e oadba @ faat, Otia Merseiana I, p. 123,

4 See Hogan's edition, p. 5.

8 Read OGN Critaching.

® See Rawl B, 502, p 83a4d. 7 Ihid, p. 148D 1T,



